
Отойдя от спящего Хаку, Сакура сняла уродливую маску Они и несколько мгновений
наблюдала за Наруто, который так же, как и все остальные, бил кулаками по воздуху и
ликовал.

"Видимо, он был рожден для этого...", - вздохнула она, спустившись с привратника.

Возвращение в замок Мост Волны (бывший замок Маэлстром)

Забуза победоносно вернулся со своими людьми и толпой из более чем сотни человек, которых
предстояло использовать в качестве рабов, и привез с собой приз Гато.

Кушину привезли на крытом паланкине, в котором находилась Кушина в белом одеянии, всегда
прикрывавшая лицо белым веером.

Мальчика, Наруто, тоже привели к Гато в цепях, и тот, окрыленный перспективой увидеть, что
годы тяжелой работы наконец-то окупились, приказал устроить большой праздник, на котором
должен был присутствовать Наруто, чтобы усугубить оскорбление и напомнить его матери, кто
здесь главный.

Люди Забузы отправились разносить напитки и другие угощения среди бедного гарнизона
головорезов замка, а затем празднование продолжилось в сопровождении ликующего Гато и
молчаливой Кушины, которой помогала розововолосая девица, которую она привела с собой.

Когда праздник подошел к концу, Гато приказал подать саке вокруг своих последователей,
которые были уже очень пьяны и опьянены, и встал, чтобы произнести тост, которым можно
было бы закончить празднование.

Но почти сразу после того, как он поднял свой кубок, Кушина встала и сказала: "Если вас не
затруднит, не будете ли вы так любезны позволить мне произнести последний тост?"

Гато в пьяном оцепенении моргнул и с раскатистым смехом сказал: "Конечно, дорогая! Скажи
тост, ведь это и твой дом, в конце концов!"

Кушина протянула розововолосой служанке полный кубок сакэ, подняла его и сказала: "За
моего сына, Наруто Узумаки, который наконец-то стал лордом Узумаки и хозяином замка
Маэлстром! Пусть его дни будут долгими и славными!"

При этих словах Гато готов был взорваться от гнева, но тут тяжелая рука схватила его за плечо
и стремительно крутанула, едва не повалив на землю.

Гато с удивлением увидел там Забузу с его акульими зубами, который злобно ухмылялся ему:
"Действительно, долго!"



И он нанес сокрушительный удар по лицу Гато, сломав ему нос и выбив несколько зубов.

Сакура в унисон ударила ближайшего охранника, отправив его через бумажную дверь, а затем
опустилась на колени рядом с Наруто, чтобы освободить его, в то время как несколько людей
Забузы вошли, неся свое оружие и доспехи.

Сакура быстро вышла на балкон и помахала фонарем тем, кто стоял на стенах и у крепостных
стен.

Час спустя...

Люди Забузы быстро одолели головорезов Гато, захватили замок и закрыли ворота, пока
улаживали дела внутри.

После окончания суматохи Наруто и его товарищи собрали весь верный Гато персонал на
главном дворе, чтобы дождаться приговора нового повелителя.

Среди пленников было несколько женщин из эскорта, поварих, служанок и других людей,
ответственных за повседневную заботу о таком замке, как Маэлстром. Их отделили от
остальных, чтобы впоследствии предоставить им возможность достойно служить клану
Узумаки.

Гато и его головорезов крепко связали и поставили на колени, словно собираясь казнить их
пасмурной ночью.

Наруто в сопровождении Сакуры, Кушины и Забузы подошел к ним, одетый в свои прекрасные
серые доспехи со струящимся синим плащом с золотой отделкой, увенчанным высоким
воротником.

Гато не просил пощады, ибо знал, что после всего, что он сделал и сказал, такой лорд, как этот
парень, никогда не позволит ему уйти с головой на плечах.

Наруто остановился прямо перед ним, но не соизволил взглянуть на меньшего человека, а
вместо этого окинул взглядом толпу пьяных головорезов, связанных и все еще едва
понимающих, что произошло.

Прочистив горло, Наруто громко спросил: "Кому здесь нравится этот парень?!"

При этом все подняли головы, чтобы посмотреть на Наруто, и, видя, что он ожидает ответа,
один отважился сказать: "Нет, он мне не нравится. Он не любит наши платежи!"

Ободренные своим напарником, бандиты один за другим начали рассказывать, что и почему им



не нравится в Гато, на что Наруто в ответ назвал их предателями и трусами.

Выглядящий довольным Наруто кивнул и заговорил снова: "Кто хочет присоединиться ко мне?
Я намерен завоевать страну, и если в конце дня мне достанется самая красивая девушка, то
все остальные будут честными игроками!"

Сакура потупила взор, все связанные бандиты посмотрели друг на друга, и их
импровизированный лидер сказал: "Это правда? Ты отпустишь нас, если мы присоединимся к
тебе?"

Наруто ответил с невозмутимым лицом и закрытыми глазами: "Да".

"И мы сможем получить все, что захотим, если в конце дня отдадим красавицу?" - снова
спросил Наруто, все еще не уверенный.

"Ну, мы не будем совершать ужасных поступков и преступлений, но немного пограбить и
поделить добычу будет справедливо, ты согласен?" - ответил Наруто.

Лидер повернулся к своим напарникам и, обменявшись с ними взглядом, сказал: "Что ж,
думаю, мы можем с этим согласиться. Мы присоединимся к вам, милорд".

При этом все бандиты склонили головы перед своим новым хозяином, а также перед
персоналом замка и даже женщинами из эскорта.

Забуза подошел к Наруто сзади и сказал: "Ну что ж, парень, тебе достался самый худший из
Островов Беззакония. Что будем делать со здешним ползучим червем?"

Повернувшись к Гато, Наруто сузил глаза, заставив Сакуру забеспокоиться, что он сделает что-
то, о чем потом пожалеет, но вздохнул, когда его губы скривились в озорной ухмылке, а глаза
превратились в прорези, которые всегда напоминали глаза лисы.

"О Гато не беспокойся, он еще получит по заслугам!" - сказал Наруто с дикой ухмылкой,
заставившей Гато вздрогнуть от волнения.

Проснувшись на следующий день, жители города, окружающего замок Мельстрим, были
удивлены: все змеиные знамена Гато были заменены на наспех нарисованные новые.

На новых знаменах было изображено белое поле с круглым вихревым символом над синим
кругом, и клан Узумаки вновь заявил о себе миру, объявив о завоевании!
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